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1.Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 
образовательной программы  

Код и наименование компетенции Этапы формирования  
УК-4 Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в устной и 
письменной формах на государственном 
языке Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) 

 

1. Работа на учебных занятиях 
2.Самостоятельная работа 

 

            СПК-1 Способен использовать 
понятийный аппарат лингвистики, 
лингводидактики и теории межкультурной 
коммуникации для решения 
профессиональных задач на основе 
современных методов научного 
исследования и информационной и 
библиографической культуры  

 

1. Работа на учебных занятиях 
2.Самостоятельная работа 

 

2.Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах 
их формирования, описание шкал оценивания 
Оцени
ваемы
е 

компе
тенци
и 

Уровень 
сформиров
анности 

Этап 
формирования 

Описание показателей Критерии 
оцениван

ия 

Шкала 
оценива
ния 

УК-4 Пороговый  1. Работа на 
учебных занятиях 
2.Самостоятельна
я работа 

 

Знать: этические нормы 
культур изучаемых 
языков, общекультурные 
универсалии, принципы 
устного и письменного 
общения 
Уметь: находить пути к 
сотрудничеству на основе 
принципов  уважения 
своеобразия иноязычной 
культуры и ценностных 
ориентаций иноязычного 
социума 
 

тестирова
ние, 
устный 
опрос на 
занятиях;  
зачет 
экзамен 
 

41-60 
баллов 

Продвинут
ый  

1. Работа на 
учебных занятиях 
2.Самостоятельна
я работа 

Владеть: навыками 
взаимодействия с 
иноязычными культурами 
с позиций культурного 
релятивизма и 
толерантности 

рефераты, 
презентац
ии, 
научные 
доклады 
зачет 
экзамен 

61-100 
баллов 



СПК-
1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Пороговый  1. Работа на 
учебных занятиях 
2.Самостоятельна
я работа 

 

Знать: основы 
информационной и 
библиографической 
культуры, 
информационно-
лингвистические 
технологии при 
соблюдении 
информационной 
безопасности 
 
Уметь: подать научный 
материал при 
использовании 
современных методов 
исследования 
  

тестирова
ние, 
устный 
опрос на 
занятиях; 
зачет 
экзамен  
 

41-60 
баллов 

Продвинут
ый  

1. Работа на 
учебных занятиях 
2.Самостоятельна
я работа 

 
Владеть: навыками 
решения стандартных 
задач профессиональной 
деятельности на основе 
информационной и 
библиографической 
культуры с применением 
информационно-
лингвистических 
технологий  
 
 

рефераты, 
презентац
ии, 
научные 
проекты 
зачет 
экзамен 

61-100 
баллов 

 
Код и наименование индикаторов для достижения компетенций 
УК-4.1. Грамотно и ясно строит диалогическую речь в рамках межличностного и 
межкультурного общения на государственном языке Российской Федерации и 
иностранном языке  
УК-4.2. Демонстрирует умение осуществлять деловую переписку на государственном 
языке Российской Федерации и иностранном языке с учетом социокультурных 
особенностей  
УК-4.3. Демонстрирует способность находить, воспринимать и использовать информацию 
на иностранном языке, полученную из печатных и электронных источников для решения 
стандартных коммуникативных задач 
СПК-1.1. Владеет способами подачи научных материалов; методами оформления 
результатов научного исследования в виде статей, квалификационных работ, постеров, 
презентаций, докладов на конференциях и семинарах; 
СПК-1.2. Умеет выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию и их 
защиту, оценивать качество исследования в предметной области, соотнести новую 
информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты 
собственного исследования 
 



3. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 
формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы  

 
Контрольные задания (Пороговый уровень) 

УК-4.3. Демонстрирует способность находить, воспринимать и использовать 
информацию на иностранном языке, полученную из печатных и электронных 
источников для решения стандартных коммуникативных задач 

 
Aufgabe 1. An Hand des Herkunftswörterbuchs (Duden, Bd. 7) bestimmen Sie die 

Herkunft und verfolgen Sie die Bedeutungsentwicklung folgender Wörter: 

Bein; Gold; König; Korb; Körper; Pumpe; dick; frei; streng; fahren; wissen; ziehen. 

Aufgabe 2. An Hand des Herkunftswörterbuchs (Duden, Bd. 7) bestimmen Sie die 
Herkunft und verfolgen Sie die Bedeutungsentwicklung folgender Wörter: 

Bein; Gold; König; Korb; Körper; Pumpe; dick; frei; streng; fahren; wissen; ziehen. 

Aufgabe 3.  Mit Hilfe des Stilwörterbuchs (Duden. Bd. 2) bestimmen Sie den Typ der 

lexikalischen Bedeutungen des Adjektivs/Adverbs «tief» in folgenden Wendungen. 

Ein tiefer Teller; tief graben; tief im Walde wohnen; einen tiefen Verstand zeigen; eine tiefe 

Stimme; ein tiefes Rot; etw. geht j-m nicht tief; tiefe Wurzeln; ein tiefer Atemzug; tief ins Land 

eingreifen; mitten im tiefsten Frieden; der Schrank ist 30 cm tief; j-n tief beleidigen. 

Aufgabe  4. Bestimmen Sie den Typ der lexikalischen Bedeutungen der Substantive 

«Auge», «Hand», «Herz» «Kopf», «Nase», “Ohr” in folgenden Sätzen: 

1.Zur Zeit habe ich wirklich viel im Kopf, denn das Semester nähert sich seinem Ende 

(Бинович/Гришин: НРФС). 2. Während des Erdbebens ist uns damals das Haus über dem Kopf 

zusammengestürzt. Gerettet wurden wir nur, weil wir zufällig gerade im Keller waren. 

(Бинович/Гришин: НРФС) 3.  ... aber seine Gesichtszüge waren ernster und schärfer, seine 

Nase sprang stark und gebogen hervor... (Th. Mann) 4. «Merci», sagte Lebrecht Kröger und 

drückte dem Konsul, der am Wagen stand, die Hand. (Th.Mann) 5. Herr Stengel ... war ein 

witziger Kopf, der philosophische Unterscheidungen liebte... (Th. Mann) 6. Im Kopfe sieht es so 

wirr aus wie im Herzen... Man muss dem Herzen Zeit lassen und den Kopf offen halten für die 

Zusprüche erfahrener Leute, die planvoll für unser Glück sorgen...(Th.Mann) 7. Unsere Tochter 

ist heiratsfähig und in der Lage, eine Partie zu machen, die allen Leuten als vorteilhaft und 

rühmlich in die Augen springt - sie soll sie machen! (Th. Mann)  

 
 
 
 
 
 



Тексты для общелексикологического анализа 
 
СПК-1.2. Умеет выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию и 
их защиту, оценивать качество исследования в предметной области, соотнести 
новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить 
результаты собственного исследования 
1. Für den folgenden Bericht gibt es einige Neben- und drei Hauptquellen, die hier am 
Anfang einmal genannt, dann aber nicht mehr erwähnt werden. Die Hauptquellen: 
Vernehmungsprotokolle der Polizeibehörde. Rechtsanwalt Dr. Hubert Blorna, sowie dessen 
Schul- und Studienfreund, der Staatsanwalt Peter Hach, der — vertraulich, versteht sich — die 
Vernehmungsprotokolle, gewisse Maßnahmen der Untersuchungsbehörde und Ergebnisse von 
Recherchen, soweit sie nicht in den Protokollen auftauchten, ergänzte; nicht, wie unbedingt 
hinzugefügt werden muss, zu offiziellen. lediglich zu privatem Gebrauch. da ihm der Kummer 
seines Freundes Blorna, der sich das alles nicht erklären konnte und es doch »wenn ich es recht 
bedenke, nicht unerklärlich, sogar fast logisch« fand, regelrecht zu Herzen ging. Da der Fall der 
Katharina Blum angesichts der Haltung der Angeklagten und der sehr schwierigen Position ihres 
Verteidigers Dr. Blorna ohnehin mehr oder weniger fiktiv bleiben wird, sind vielleicht gewisse 
kleine, sehr menschliche Unkorrektheiten, wie Hach sie beging, nicht nur verständlich, auch 
verzeihlich. 
...Gut. Das sind also die Fakten... 
...Die Blum war bei ihrer Bluttat mit einer kalten Klugheit zu Werke gegangen; als man sie 
fragte, ob sie auch Schöner erschossen habe. gab sie eine ominöse, als Frage verkleidete 
Antwort: »Ja, warum eigentlich nicht den auch?« Dann aber verzichtete man darauf, sie auch des 
Mordes an Schöner zu verdächtigen, zumal Alibirecherchen sie fast eindeutig entlasteten. 
Keiner, der Katharina Blum kannte oder im Laufe der Untersuchung ihren Charakter 
kennenlernte. zweifelte daran, dass sie, falls sie ihn begangen hatte, den Mord an Schöner 
eindeutig zugegeben hatte. Der Taxifahrer, der das Pärchen zum Waldstuck gefahren hatte (»Ich 
wurde es ja eher als verwildertes Gebüsch bezeichnen«, sagte er), erkannte jedenfalls die Blum 
auf Fotos nicht. »Mein Gott«, sagte er, »diese hübschen braunhaarigen jungen Dinger zwischen 
1,63 und 1,68, schlank und zwischen 24 und 27 Jahre alt — davon laufen doch Karneval 
Hunderttausende hier herum.« In der Wohnung des Schöners fand man keinerlei Spuren von der 
Blum, keinerlei Hinweis auf die Andalusierin. Kollegen und Bekannte des Schöners wussten nur, 
dass er am Dienstag gegen Mittag von einer Kneipe aus, in der sich Journalisten trafen, »mit 
irgendeiner Blum abgehauen war«. 
Ein hoher Karnevalsfunktionar, Weinhandler und Sektvertreter. der sich rühmen konnte, den 
Humor wieder aufgebaut zu haben, zeigte sich erleichtert, dass beide Taten erst am Montag bzw. 
Mittwoch bekanntgeworden waren. »So was am Anfang der frohen Tage, und Stimmung und 
Geschäft sind hin. Wenn herauskommt, dass Verkleidungen zu kriminellen Taten missbraucht 
werden, ist die Stimmung sofort hin und das Geschäft versaut. Das sind echte Sakrilege. 
Ausgelassenheit und Frohsinn brauchen Vertrauen, das ist ihre Basis“. (Heinrich Böll ,,Die 
verlorene Ehre der Katharina Blum"). 
 
2.     Gewissenhaft studierte ich die Finanzeitungen. Um zwei Uhr  nachmittags ist mein 
Entschluss  gefasst. Heute ist der große Tag. Heute wage ich , was ich seit Wochen tun wollte. 
Der Ring  ist nur der Anstoß, das begreife ich plötzlich. Biegen oder Brechen, heute verkaufe ich 
meine Dollar. 



    Der Zeitpunkt ist perfekt. Der Dollar stieg kürzlich raketenhaft von neun Franc auf knapp elf. 
   Das kann sich nicht  halten. Der Dollar muss fallen. Und ich kaufe Franc.  
      Entschlossen setze ich mich an meinen Schreibtisch, große Papierbögen voll mit Zahlen vor 
mir, Telefon griffbereit. Ich addiere, multipliziere, subtrahiere, kalkuliere. Soll ich alles 
verkaufen?  Oder nur die Hälfte? Das Geld ist gut angelegt, ich erhalte neun Prozent Zinsen. Soll 
ich tatsächlich die sicheren Papiere verkaufen, um gewagte Wahrungsspekulationen 
durchzuführen? Soll ich? Sekundenlang schließe ich die Augen  und denke nach. Der Dollar 
muss fallen. Es gibt keine andere Wahl. Doch  wie erkläre ich  es der Bank, die in Kanada mein 
Vermögen verwaltet? Der Direktor hält mich  glatt für verrückt. Was soll ich ihm sagen?   (S. 
Kubelka. “Ophelia lernt schwimmen”, S. 199) 
 
3.     Sie begannen zu plaudern. Anfangs tasteten sie unsicher nach einem Gesprächsthema, das 
Interesse für jeden besaß und jedem gestattete, etwas dazu beizusteuern, huschten über die 
Oberfläche einer Menge von Fragen hinweg, bis sie endlich auf offenes Geleise kamen. 
      Ginstermann war nicht vollständig bei der Sache. Ein Chaos von Gefühlen wirbelte in ihm. 
Ist es nicht herrlich, neben ihr zu gehen, dachte er. 
      Ein Mann macht eine Reise um die Erde und spricht nach der Heimkehr zum ertstenmal 
wieder mit seiner Geliebten. So kam es ihm vor.  (B. Kellermann “Yester und Li”, S.99) 
 
4. Alle ihre Lebensgewohnheiten waren mit einemmal auf den Kopf gestellt. Was bisher 
Wichtigkeit besessen hatte, war belanglos geworden im neuen Dasein, das die Sonne für sie 
angezündet hatte, darin ihr armes Herz in Flammen aufging. Eine ganz neue, seltsame Tätigkeit 
war über sie gekommen, die darin bestand, dass sie alles, was sie besaß, nach vorn in die Stube 
schleppte, um es im Sonnenlicht zu betrachten. Sie streute Garn, Wolle, Seidenrestchen uber den 
Fußboden, stellte sie nach Farben zusammen, formte bunte Muster, kramte in ihnen herum, warf 
sie wieder durcheinander; dazu lachte sie hell und kindlich oder sang kleine Liedchen, vor allem 
das eine, das sie noch von der Kleinkinderstube her im Kopfe behalten hatte, und begann: 
“ Guten Tag, du liebe Sonne-“ (C. Lauber “Martina”, S.117) 
 
5.    Die blasse Sonne fiel durch das Fenster auf meine Hände. Merkwürdiges Gefühl, so ein 
Geburtstag, auch wenn man sich nichts daraus machte. Dreißig Jahre – es hatte eine Zeit 
gegeben, da glaubte ich, nie zwanzig werden zu können, so weit weg erschien mir das. Und dann 
– 
     Ich zog einen Briefbogen aus dem Fach und fing an zu rechnen. Die Kinderzeit, die Schule, - 
das war ein Komplex, fern, irgendwo, schon nicht mehr wahr. Das richtige Leben begann erst 
1916. Da war ich gerade Rekrut geworden, dünn, hochgeschlossen, achtzehn Jahre alt, und übte 
nach dem Kommando eines schnauzbärtigen Unteroffiziers auf den Sturzackern hinter der 
Kaserne Hinlegen und Aufstehen. An einem der ersten Abende kam meine Mutter in die 
Kaserne, um mich zu besuchen; aber sie musste über eine Stunde auf mich warten. Ich hatte 
meinen Tornister nicht vorschriftsmassig gepackt gehabt und musste deshalb in der freien Zeit 
zur Strafe die Latrinen scheuern. Sie wollte mir helfen, aber das durfte sie nicht. Sie weinte, und 
ich war so müde, dass ich einschlief, als sie noch bei mir saß. (E.-M. Remarque, “Drei 
Kameraden”, S.23) 
  
 
 



ТЕСТ  
УК-4.3. Демонстрирует способность находить, воспринимать и использовать 
информацию на иностранном языке, полученную из печатных и электронных 
источников для решения стандартных коммуникативных задач 

 
Wählen Sie die richtige Variante oder bejahen bzw. verneinen Sie die folgenden 

Äußerungen: 
1. Die  Lexikologie ist eine linguistische Disziplin. 
a) nein      b) ja  
2. Die kontrastive (vergleichende) Lexikologie untersucht Wort und Wortschatz einer 

natürlichen Sprache und gehört zur Theorie der betreffenden Sprache. 
a) ja  b) nein 
3. Die Lexikologie ist die Lehre.... einer Sprache. 
a) von der Morphologie  b) von der Syntax   c) vom Lexikon 
4. Unter dem Lexikon versteht man die Gesamtheit ... 
a) von Wörtern und festen Wortkomplexe b) von Phonemen und Morphemen c) von 

Sätzen und Äußerungen  
5. Als sprachwissenschaftliche Universitätsdisziplin tritt die Lexikologie erst ...... 

auf. 
a) nach dem zweiten Weltkrieg b) im 21. Jahrhundert c) nach dem ersten Weltkrieg 
      6. Die wichtigste Funktion der Sprache sei die ......    . 
a) pragmatische  b) nominative  c) kommunikative   d) verallgemeinerte (kognitive) 
7. Der Begriff ist eine Kategorie .....  . 
a) des Denkens   b) des Sprechens  c) des Lesens 
8. Von entscheidender Bedeutung für die Linguistik ist das Verhältnis : ......... 
a) Sprache – Lexik – Fonetik b) Sprache  - Denken – objektive Realität c) Denken -  

Sprechen – Sagen 
9. Das Wort ist der kleinste relativ selbständige Bedeutungsträger. 
a) nein b) ja 
10. Das Merkmal, das der Bezeichnung des Gegenstandes zu Grunde liegt, nennt 

man... 
a) die innere Wortform  b) die Verdunkelung des Etymons  c) das Wesen der 

Wortbedeutung 
11. Im Wort ‚Tageszeitung’ haben wir es mit dem  ..........Etymon zu tun. 
a) verdunkelten  b) toten   c) lebendigen 
12. Die lexikalische Bedeutung eines mehrdeutigen Wortes ist ein Komplex von 

Einzelbedeutungen, die in der linguistischen Literatur ......... heißen. 
a) Seme   b) Sememe c) Foneme d) Morfeme  
13. In der semantischen Struktur mehrdeutiger Wörter kann man   .... Typen 

(Oppositionen)  der Bedeutungen aussondern. 
a) fünf   b) zwei   c) drei    d) vier 
14. Der kleinste Bestandteil der Wortbedeutung heißt ..... 
a) Fonem   b) Sem   c) Semem d) Morphem 
15. Unter Mehrdeutigkeit (Polysemie) versteht man die Fähigkeit eines Wortes (einer 

Wortform), mehrere .................Bedeutungen zu haben. 
a) miteinander  zusammenhängende  b) miteinander nicht zusammenhängende 
       16. Nach der Art der Richtung kommt häufiger die  ......... Polysemie vor. 
a) kettenartige  b) kombinierte c) radiale 
       17.Homonyme sind Wörter  mit gleicher lautlicher Form und ....... Bedeutungen. 
a) gleichen   b) völlig verschiedenen   c)  völlig neuen 
18. Die Verben ‚dichten’ (сочинять) und ‚dichten’ (уплотнять) sind   ....... Homonyme. 
a) lexikalisch-grammatiische   b) grammatische  c) vollständige lexikalische 



19. Zwischen Wörtern (Sememen) im Sprachsystem und in bestimmten Gruppierungen 
der Lexik bestehen  ......... Beziehungen. 

a) syntagmatische   b) phraseologische   c) paradigmatische 
20. Wörter, die Oberbegriffe bezeichnen, heißen .............    . 
a) Hyperonyme   b) Hyponyme    c) Homonyme   c) Synonyme  
21. Lexikalische Synomyme sind Wörter mit   ..... Bedeutung bei ..... Lautgestalt. 
a) unterschiedlicher   ..... ähnlicher  b) ähnlicher ........  unterschiedlicher  c) neuer 

....ähnlicher 
22. Antonyme sind Wörter ..... 
a)  des gleichen Sinns  b) des neuen Sinns   c) des Gegensinns 
23. Die Substantive ‚Frage – Antwort’ sind  ......... 
a) vollständige Synonyme   b) konträre Antonyme   c) komplementäre Antonyme   d) 

kontradiktorische Antonyme 
24. Die Substantive ‚ Stuhl – Tisch – Bett – Liege – Sofa – Sessel – Schemel – Schrank ‚ 

bilden ............... 
a) ein lexikalisch-phraseologisches Feld   b) eine lexikalisch-semantische Gruppe  c) 

eine thematische Reihe 
25. Syntagmatische Beziehungen beruhen auf dem .............. Charakter der Sprache. 
a) linearen  b) zusammenhängenden  c) bilateralen 
26. Die Substantive ‚ der Kurfürst – das Turnier – die Hitlerjugend – die DDR’ sind.... 
a) Neologismen b) Historismen c) Angloamerikanismen  
27. Das Substantiv ‚Fotomodell’ ist ..... 
a) eine Neubedeutung   b) ein Neuwort  c) eine Neuprägung 
28. Der Wortbildungsart nach ist das Substantiv ‚das Zur-Ruhe-Gehen’ eine ...... 
a) Ableitung  b) Kurzwortbildung   c) unvollständige Zusammenrückung  
29. Die Bildung neuer Wörter mit Hilfe von Affixen heißt ..... 
a) Lautnachahmung  b) Zusammensetzung   c) Ableitung  d) Wortartwechsel  
30. Die Substantive ‚Krimi – Taxi – Öko – Uni – Ossi ‚ sind ............   . 
a) Kopfwörter  b) Schwanzwörter   c) Klammerwörter  
31. Die Lehnübersetzung ist eine Unterart der ..... 
a) Lehnprägung   b) der Fremdwortübernahme  
32. Nach der Entlehnungsform ist das Substantiv ‚Bodybuilding’ eine...........   . 
a) Lehnbedeutung  b) Fremdwortübernahme  c) Lehnübertragung 
33. Die Interlexikologie ist eine relativ neue Disziplin der ............ Lexikologie. 
a) allgemeinen   b) speziellen  c) vergleichenden 
34. Die Bedeutungsveränderung der Wörter im Laufe der Zeit, bedingt durch Wesen und 

Charakter der Sprache als gesellschaftliche Erscheinung heißt .......    .  
a) Antonymie  b) Synonymie  c) Lautnachahmung  d) Bedeutungswandel 
35. Im Verb ‚fahren’ beobachtet man den Prozess der .................. . 
a) Bedeutungsverengung b) Bedeutungserweiterung c) Bedeutungsverschlechterung  

d) Bedeutungsverbesserung 
36. In den folgenden Wörtern haben wir es mit der ........ zu tun: Venus, Zweig der 

Wissenschaft, Fensterscheibe, erfassen, Tischbein. 
a) Metonymie   b) Synekdoche   c) Metapher 
37. In der Wendung ‚er ist ein kluger Kopf’ haben wir es mit einer Synekdoche zu tun. 
a)  ja   b) nein 
38. Verhüllende, mildernde Umschreibung für ein anstößiges oder ein unangenehmes 

Wort heißt .............. . 
a) Metapher    b) Metonymie   c) Personifizierung  d) Euphemismus 
39. Die Umgangssprache charakterisiert man als  Gemeinsprache, Volkssprache, 

Standardsprache. 
a) nein   b) ja 



40. Helvetismen sind nationale Varianten der deutschen Sprache in..... . 
a) der Schweiz   b) Österreich   c) Luxemburg  d) Lichtenstein 
41. Nach ihrer funktionalen Beschaffenheit wird die Sonderlexik in ........ große Gruppen 

eingeteilt. 
a) drei  b) zwei  c) vier  d) sechs   
42. Expressive Dubletten der Fachwörter heißen............... . 
a) Termini  b) Halbtermini   c) Professionalismen  d) Berufsjargonismen 
43. Reproduzierbarkeit bzw. Lexikalisierung meint, dass Phraseologismen bei ihrer 

Verwendung im Text neu produziert/gebildet werden. 
a) ja   b) nein 
44. Der Phraseologismus  ‚ j-m den Garaus machen’ ist........ . 
a) eine phraseologische Verbindung  b) eine phraseologische Einheit  c) eine 

phraseologische Zusammenrückung  
45. In den Wendungen ‚in der Tinte sitzen’, ‚j-m den Kopf waschen’,  j-m den Rücken 

kehren’ haben wir es mit ........... zu tun. 
a) verbalen modellierten Bildungen  b) verbalen lexikalischen Einheiten c) verbalen 

Phraseologismen 
46. Das passende Synonym zum Phraseologismus ‚bei j-m einen Stein im Brett haben’ 

ist..........   . 
a) bei j-m gut angeschrieben sein  b) nicht viel Federlesens mit j-m/etw. machen  c) 

j-m unter die Arme greifen  d) große Rosinen im Kopf haben 
     47.Die Phraseologismen ‚die Augen (für immer) schließen’ und ‚ins Gras beißen’  

sind .......... Synonyme. 
a) ideografische b) territorial gebundene c) stilistische 
48. Die folgenden Phraseologismen gehören zur Sachgruppe ............. : nicht alle Tassen 

im Schrank haben; bei j-m ist eine Schraube locker; einen Vogel haben. 
a) Klugheit  b) Dummheit c) Tapferkeit d) Gutherzigkeit    
 
      49. .................... ist ein besonderer Zweig der Lexikologie, die es mit Theorie und 

Praxis der Wörterbuchschreibung zu tun hat. 
a) die Dialektologie  b) die Lexikografie c) die Stilistik 
50. Der räumlich/areal-determinierte Wortschatz wird im .......... kodifiziert. 
a) Sprachstadienwörterbuch  b) etymologischen Wörterbuch c) rückläufigen 

Wörterbuch d) Mundartwörterbuch 
51. Die Gesamtheit von Standardkenntnissen über einen Gegenstand, eine Erscheinung; 

eine typisierte Situation und ihre sprachliche Darstellung heißt.......... 
a) der Frame  b) die Gestalt  c) das Schema   d) das Szenarium 
52. Einer der universalen Prozesse in der kognitiven Tätigkeit ist  die ...... 
a) Internationalisierung  b) Rationalisierung  c) Bedeutungsverschlechterung  d) 

Kategorisierung 
53. Es gibt keinen Unterschied zwischen den Begriffen ‚das sprachliche Weltbild’ und 

‚das konzeptuelle Weltbild’. 
a) ja    b) nein 

 
Темы для написания сообщений, докладов, творческих работ (эссе) и рефератов 

(Продвинутый уровень) 
УК-4.1. Грамотно и ясно строит диалогическую речь в рамках межличностного и 
межкультурного общения на государственном языке Российской Федерации и 
иностранном языке  
УК-4.2. Демонстрирует умение осуществлять деловую переписку на государственном 
языке Российской Федерации и иностранном языке с учетом социокультурных 
особенностей  



СПК-1.1. Владеет способами подачи научных материалов; методами оформления 
результатов научного исследования в виде статей, квалификационных работ, 
постеров, презентаций, докладов на конференциях и семинарах; 
СПК-1.2. Умеет выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию и 
их защиту, оценивать качество исследования в предметной области, соотнести 
новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить 
результаты собственного исследования 
 

1. Лексикология и другие лингвистические науки. 
2. Типы лексического значения слова в тексте. 
3. Основные типы новых слов в лексиконе немецкого языка. 
4. Основные тенденции образования сокращенных слов в немецком языке. 
5. Лексическая синонимия как понятие и явление. 
6. Пóлевый подход в лингвистических исследованиях и его возможности при 

системной организации лексики и фразеологии. 
7. Функционирование неологизмов в сфере информационных технологий. 
8.  Иностранные заимствования в информационных технологиях. 
9. Идеографическая характеристика терминологического аппарата языка Интернета. 
10.  Интерлексикология. Задачи и перспективы. Основные параметры 

интернационализмов. 
11.  Характеристика профессиональной лексики (по выбору). 
12. -Лексикографическое описание лексико-фразеологического поля (по выбору, 

например: «Речевая деятельность», «Мыслительная деятельность», «Черты 
характера человека» и т.д.). 

13.  Фразеология в национально-культурном аспекте  (на материале немецкого  и 
русского языков). 

14.  Соматизмы как компоненты фразеологических единиц. 
15. Концептуализация и категоризация как важнейшие способы познания мира. 
16.  Характеристика актуальных культурных концептов современного немецкого языка. 
17.  Тенденции развития современного немецкого языка (лексический аспект). 
18.  Текстообразующая функция сложных слов в современном немецком языке. 
19.  Функционирование англо-американизмов в молодежном жаргоне. 
20.  Характеристика австрийского национального варианта немецкого языка. 
21. -Характеристика швейцарского национального варианта немецкого языка. 
22. Характеристика профессиональной лексики (по выбору). 
23. Проблемы гендерных исследований в современном немецком языке. 
24. Основные типы и отличительные черты современных одно- и двуязычных 

словарей. Основные лексикографические работы последних 10 лет. 
25.  Принципы работы с электронными переводчиками в сети Интернет. 

 
4.Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 
умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 
формирования компетенций 

 
Используемые  (общий список)  оценочные  средства в фонде 

1. Деловая и/или ролевая игра  
Совместная деятельность группы обучающихся и преподавателя под управлением 
преподавателя с целью решения учебных и профессионально-ориентированных задач 
путем игрового моделирования реальной проблемной ситуации. Позволяет оценивать 
умение анализировать и решать типичные профессиональные задачи.  
2. Зачет  
Средство контроля усвоения учебного материала темы, раздела или разделов дисциплины, 



организованное как учебное занятие в виде собеседования преподавателя с 
обучающимися.  
3. Контрольная работа  
Средство проверки умений применять полученные знания для решения задач 
определенного типа по теме или разделу  
4. Круглый стол, дискуссия, полемика, диспут, дебаты  
Оценочные средства, позволяющие включить обучающихся в процесс обсуждения 
спорного вопроса, проблемы и оценить их умение аргументировать собственную точку 
зрения.  
5. Проект 
 Конечный продукт, получаемый в результате планирования и выполнения комплекса 
учебных и исследовательских заданий. Позволяет оценить умения обучающихся 
самостоятельно конструировать свои знания в процессе решения практических задач и 
проблем, ориентироваться в информационном пространстве и уровень сформированности  
аналитических, исследовательских навыков, навыков практического и творческого 
мышления. Может выполняться в индивидуальном порядке или группой обучающихся.  
6.  Задания для самостоятельной работы  
Средство проверки умений применять полученные знания по заранее определенной 
методике для решения задач или заданий по модулю или дисциплине в целом.   
7.  Реферат  
Продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой краткое изложение в 
письменном виде полученных результатов теоретического анализа определенной научной 
(учебно-исследовательской) темы, где автор раскрывает суть исследуемой проблемы, 
приводит различные точки зрения, а также собственные взгляды на нее.   
8. Доклад, сообщение  
Продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой публичное 
выступление по представлению полученных результатов решения определенной учебно-
практической, учебно- исследовательской или научной темы  
9.  Собеседование  
Средство контроля, организованное как специальная беседа преподавателя с обучающимся 
на темы, связанные с изучаемой дисциплиной, и рассчитанное на выяснение объема 
знаний обучающегося по определенному разделу, теме, проблеме и т.п.  
10. Творческое задание  
Частично регламентированное задание, имеющее нестандартное решение и позволяющее 
диагностировать умения, интегрировать знания различных областей, аргументировать 
собственную точку зрения. Может выполняться в индивидуальном порядке или группой 
обучающихся.  
11. Тест  
Система стандартизированных заданий, позволяющая автоматизировать процедуру 
измерения уровня знаний и умений обучающегося.  
12. Эссе   
Средство, позволяющее оценить  умение обучающегося письменно излагать суть 
поставленной проблемы, самостоятельно проводить анализ этой проблемы с 
использованием концепций и аналитического инструментария соответствующей 
дисциплины, делать выводы, обобщающие авторскую позицию по поставленной 
проблеме.  
 
Распределение баллов по видам работ 
Доклад до 10 баллов 
Презентация  до 10 баллов 
Тест (пороговый уровень) до 20 баллов 
Контрольные работы или задания до 20 баллов 
Устный опрос до 10 баллов 



Зачет (реферат) до 15 баллов 
Экзамен до 15 баллов 
 

Критерии оценивания доклада 
Показатель Балл 
Доклад соответствует заявленной теме, выполнен с 
привлечением достаточного количества научных и 
практических источников по теме, студент в состоянии 
ответить на вопросы по теме доклада. 

отлично 
81-100% 

8-10 

Доклад соответствует заявленной теме, выполнен с 
привлечением достаточного количества научных и 
практических источников по теме, студент в состоянии 
ответить на вопросы по теме доклада, но допускает 
некоторые неточности в ответе 

хорошо 
61-81% 

5-7 

Доклад в целом соответствует заявленной теме, выполнен 
с привлечением нескольких научных и практических 
источников по теме, студент в состоянии ответить на часть 
вопросов по теме доклада. 

удовлетворительно 
41-60% 

2-4 

Доклад не совсем соответствует заявленной теме, 
выполнен с использованием только 1 или 2 источников, 
студент допускает ошибки при изложении материала, не в 
состоянии ответить на вопросы по теме доклада. 

неудовлетворительно 
0-40% 

0-1 

 
Критерии оценивания презентации 

Показатель Балл 
Представляемая информация систематизирована, 
последовательна и логически связана. Проблема раскрыта 
полностью. Широко использованы возможности технологии 
Power Point.  

отлично 
81-100%  

8-10 

Представляемая информация в целом систематизирована, 
последовательна и логически связана (возможны небольшие 
отклонения). Проблема раскрыта. Возможны 
незначительные ошибки при оформлении в Power Point (не 
более двух). 

хорошо 
61-81% 

5-7 

Представляемая информация в целом систематизирована, но 
не последовательна и не связана логически. Проблема 
раскрыта не полностью. Возможны ошибки при 
оформлении в Power Point. 

удовлетворительно 
41-60%  

2-4 

Представляемая информация не систематизирована и не 
совсем последовательна. Проблема раскрыта не полностью. 
Выводы не сделаны или не обоснованы. Возможности 
технологии Power Point  использованы лишь частично. 

неудовлетворительно 
0-40% 

0-1 

 
Критерии оценивания устного опроса 

Показатель Балл 
Ответ полный и содержательный, соответствует теме; отлично  8-10 



студент умеет аргументировано отстаивать свою точку 
зрения, демонстрирует знание терминологии дисциплины 

81-100% 

Ответ содержательный, соответствует теме, но содержит 
1-2 ошибки; студент умеет аргументировано отстаивать 
свою точку зрения, демонстрирует знание терминологии 
дисциплины 

хорошо 
61-81% 

5-7 

Ответ в целом соответствует теме  (не отражены 
некоторые аспекты); студент умеет отстаивать свою точку 
(хотя аргументация не всегда на должном уровне); 
демонстрирует удовлетворительное знание терминологии 
дисциплины 

удовлетворительно 
41-60% 

2-4 

Ответ неполный как по объему, так и по содержанию 
(хотя и соответствует теме), содержит серьезные ошибки; 
аргументация не на соответствующем уровне, 
присутствуют проблемы с употреблением терминологии 
дисциплины 

неудовлетворительно
0-40% 

0-1 

 
Критерии оценки теста (пороговый уровень) 

 
Оценка по 5-балльной системе Оценка по 100-балльной 

системе 
Баллы для аттестации 

5 отлично 81 – 100 17-20  
4 хорошо 61 – 80 13-16 
3 удовлетворительно 41 – 60 9-12 
2 неудовлетворительно 21 – 40 5-8 
1 Необходимо повторное 

изучение 
0-20 0-4 

 
Критерии оценки контрольного задания 

 
Оценка по 5-балльной системе Оценка по 100-балльной 

системе 
Баллы для аттестации 

5 отлично 81 – 100 17-20  
4 хорошо 61 – 80 13-16 
3 удовлетворительно 41 – 60 9-12 
2 неудовлетворительно 21 – 40 5-8 
1 Необходимо повторное 

изучение 
0-20 0-4 

 
Критерии оценки реферата 

 
Реферат – краткая запись идей, содержащихся 

в одном или нескольких источниках, которая требует умения сопоставлять и 
анализировать различные точки зрения. Реферат представляет  собой одну из форм 
интерпретации исходного текста или нескольких источников, поэтому реферат, в отличие 
от конспекта, является новым, авторским текстом. Новизна в данном случае подразумевает 
новое изложение, систематизацию материала, особую авторскую позицию при 



сопоставлении различных точек зрения.  Реферирование предполагает изложение какого-
либо вопроса на основе классификации, обобщения, анализа и синтеза одного или 
нескольких источников. 
Требования к написанию реферата: 
Объем реферата – 10 –  12 стр. печатного текста. Реферат должен содержать: обоснование 
выбора темы; указания на предмет, объект изучаемой темы; цель работы и задачи; 
изложение  материала, раскрывающего цель и задачи; выводы; литература.  
Реферат оценивается, исходя из следующих  критериев: 

 
Критерии Показатели Баллы 
1.Новизна 
реферированного 
текста 

- актуальность проблемы и темы; 
- новизна и самостоятельность в 
постановке проблемы, в 
формулировании нового аспекта 
выбранной для анализа 
проблемы; 
- наличие авторской позиции, 
самостоятельность суждений. 

20% максимально 3 балла 
максимально 

2. Степень 
раскрытия сущности 
проблемы  

- соответствие плана теме 
реферата; 
- соответствие содержания теме и 
плану реферата; 
- полнота и глубина раскрытия 
основных понятий проблемы; 
- обоснованность способов и 
методов работы с материалом; 
- умение работать с литературой, 
систематизировать и 
структурировать материал; 
- умение обобщать, сопоставлять 
различные точки зрения по 
рассматриваемому вопросу, 
аргументировать основные 
положения и выводы. 

20% максимально 3 балла 
максимально 

3. Обоснованность 
выбора источников  

- круг, полнота использования 
литературных источников по 
проблеме; 
- привлечение новейших работ по 
проблеме (журнальные 
публикации, материалы 
сборников научных трудов и т.д.). 

20% максимально 3 балла 
максимально 

4. Соблюдение 
требований к 
оформлению  

- правильное оформление ссылок 
на используемую литературу; 
- грамотность и культура 
изложения; 
- владение терминологией и 
понятийным аппаратом 
проблемы; 
- соблюдение требований к 
объему реферата; 
- культура оформления: 
выделение абзацев. 

20% максимально 3 балла 
максимально 

5. Грамотность  
 

- отсутствие орфографических и 
синтаксических ошибок, 
стилистических погрешностей; 
- отсутствие опечаток, 

20% максимально 3 балла 
максимально 



сокращений слов, кроме 
общепринятых; 
- научный  стиль  изложения. 

 
Критерии оценки ответов студентов на экзамене  

 
Оценка Характеристика Количество 

баллов 
отлично Отметка «отлично» выставляется, если студент: 

 обнаруживает глубокое понимание теоретических вопросов  
и практического вопроса; 

 умеет видеть междисциплинарные связи предметов, 
пройденных в процессе обучения в бакалавриате; 

 владеет основной терминологической базой;  

 умеет логично выстроить свой ответ; 

 излагает суть вопросов грамотно с точки зрения языковой 
нормы и метаязыка науки; 

 умеет вести полемику с экзаменаторами, отстаивая свое 
мнение по дискуссионной теме.  

81-
100 

12-15 

хорошо Оценка «хорошо» ставится, если студент:  

 обнаруживает достаточно глубокое понимание 
теоретических вопросов и практического вопроса, но 
затрудняется в приведении примеров; 

 умеет видеть междисциплинарные связи предметов, 
пройденных в процессе обучения в бакалавриате; 

 в целом владеет терминологической базой, но допускает 
отдельные неточности;  

 недостаточно четко структурирует ответ; 

 излагает суть вопросов достаточно грамотно с точки зрения 
языковой нормы и метаязыка науки (не более 2-3 ошибок); 

 в целом правильно отвечает на  вопросы, но не очень 
успешно ведет полемику с экзаменаторами, отстаивая 
свое мнение по дискуссионной теме.  

61-80 
 

8-11 

удовлетво
рительно 

Оценка «удовлетворительно» ставится, если студент:   

 показывает понимание теоретических вопросов и 
практического вопроса, но раскрывает материал 
неполно,  затрудняется приводить примеры; 

41-60 
 

4-7 



 не всегда видит междисциплинарные связи предметов, 
пройденных в процессе обучения в бакалавриате; 

 допускает неточности в определении понятий; 

 излагает материал нечетко  и непоследовательно; 

 допускает ошибки с точки зрения языковой нормы и 
метаязыка науки (более 4-5 ошибок в том числе 
ведущих к искажению смысла высказывания); 

 испытывает серьезные затруднения при ответе на 
вопросы экзаменатора. 

неудовлет
ворительн
о 

Оценка «неудовлетворительно» ставится, если студент: 

 демонстрирует разрозненные бессистемные знания;  

 допускает грубые ошибки в определении понятий; 

 излагает материал неуверенно и нечетко;  

 допускает грубые и/или многочисленные ошибки в 
устной речи, ведущие к искажению смысла 
высказывания; 

 не может ответить практически ни на один вопрос 
экзаменатора.  

0-40 0-3 

 
Критерии оценки ответов студентов на зачете  

При оценке знаний на зачете учитывается: 
1. Понимание и степень усвоения теории курса;  
2. Уровень знания фактического материала в объеме программы; 
3. Правильность формулировки основных понятий и закономерностей; умеет пользоваться 

описанием системы уровней для конкретизации целей и содержания обучения; 
4. Логика, структура и грамотность изложения вопроса; 
5. Использование примеров из монографической литературы (статьи, хрестоматии, 

художественные произведения); 
6. Умение связать теорию с практическим применением; 
7. Умение сделать обобщение, выводы;  
8. Умение ответить на дополнительные вопросы 
9. Знание авторов-исследователей по данной проблеме 
10. Общая эрудиция студента в конкретной области. 

Требования, предъявляемые к проверке самостоятельной работы 
 Осознание цели выполнения каждого конкретного упражнения; 

 Знание самой процедуры выполнения задания;  

 Умение  видеть  опору   в  материале   заданий  для   преодоления  трудностей  в   
самостоятельной работе (пользование компьютером); 

 Участие  в творческих проектах в рамках научно-студенческого общества. 



Условия для самостоятельной работы, как правило, предполагают наличие в 
университете компьютера, видео- и аудиоаппаратуры. Домашняя самостоятельная работа 
чётко разъясняется преподавателем, и студенты выполняют самостоятельное, общее, либо 
индивидуальное задание. Время на самостоятельную работу - приблизительно 2-3 часа в 
неделю. 

Самостоятельный контроль осуществляется студентом в ходе систематического 
изучения материала, предусмотренного учебной программой. В случае необходимости 
соответствующий материал обсуждается с преподавателем в ходе текущих консультаций. 
Основной формой проверки самостоятельного контроля являются индивидуальные 
собеседования, тестирование, контрольные работы, доклады и др., предусмотренные 
планом самостоятельной работы студентов. 
       Все языковые дисциплины  (теоретические и практические) оцениваются следующим 
образом: 
 

Критерии оценки иноязычной речи при ответе студента 
 

Раздел 
 

 
Параметры оценки результатов 

Баллы, вычитаемые 
за несоответствие 

параметрам 
Устная речь Адекватность восприятия и обработки прочитанной 

информации в соответствии с поставленной задачей. 
1 (за каждую ошибку)

Письменная 
речь 

Лексическая и грамматическая корректность. 1 (за каждую ошибку)

 


